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See the notice on TED website

485759-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción de plantas depuradoras de aguas residuales – Rendsburg: 
VMA Anlagenbau
OJ S 133/2026 14/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Abwasserbeseitigung Rendsburg
Correo electrónico: info@abwasser-rendsburg.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Protección del medio ambiente

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rendsburg: VMA Anlagenbau
Descripción: Die Abwasserbeseitigung Rendsburg (ABWRD) betreibt die Kläranlage 
Rendsburg mit einer Ausbaugröße von 240.000 EW. Die Abwasserreinigung in größeren 
kommunalen Kläranlagen wie z.B. in Rendsburg (Größenklasse 5) erfolgt bisher in drei Stufen. 
Durch mechanische, biologische und chemische Prozesse werden die organischen 
Verbindungen im Durchschnitt zu über 95 % entfernt. Auf der Kläranlage treten im 
Faulschlamm, verfahrensbedingt durch die biologische Phosphorelimination, hohe o-PO4-P 
Konzentrationen auf. Besonders in den auf Hochleistungszentrifugen umgestellten 
Schlammentwässerungsbereich kann dies zur Ausfällung von MAP (Magnesium-Ammonium-
Phosphat) führen, was wiederum Betriebsprobleme verursachen kann. Zum Schutz der 
Entwässerungsanlagen wird daher eine Vakuumentgasungsanlage (VE) mit integrierter 
Magnesiumchlorid-Dosierung zur MAP-Fällung errichtet. Die Vakuumentgasung wird 
verfahrenstechnisch hinter dem Faulbehälter und vor der Schlammentwässerung angeordnet. 
Zur Speicherung des entgasten Schlamms vor der Entwässerung wird ein neuer 
Schlammspeicher errichtet. Des weiteren wird im Zuge der Umbaumaßnahmen eine 
Fällmitteldosierung im Ablauf des Ozonreaktors errichtet.
Identificador del procedimiento: 4972d269-bbaf-47e7-9373-d4b7ef47d974
Identificador interno: 2026.1059-3: Kläranlage Rendsburg: Neubau Klärschlammbehandlung 
VMA Anlagenbau
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45252100 Trabajos de construcción de plantas depuradoras de 
aguas residuales
Clasificación adicional (cpv): 45252130 Equipo de planta depuradora de aguas residuales

2.1.2.  Lugar de ejecución
País: Alemania
En cualquier parte de un país dado

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/485759-2026
mailto:info@abwasser-rendsburg.de
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Información complementaria: Sitz des Auftraggebers und Ort der Maßnahme.

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YNDM314# 1. Die geforderten 
Erklärungen sind mit den geforderten Nachweisen elektronisch in Textform zu übersenden. 
Die Angebotsunterlagen und die bereisten LVs muss dort bis zum Schlusstermin für den 
Eingang der Angebote eingegangen sein. 2. Bei Bietergemeinschaften hat jedes Mitglied die 
gemäß den Vorgaben der Angebotsunterlagen vom Bieter geforderten Erklärungen und 
Nachweise jeweils für sich vorzulegen. 3. Soweit der Bieter den Einsatz von 
Unterauftragnehmern für wesentliche Leistungen beabsichtigt, sind - nach gesonderter 
Aufforderung durch den Auftraggeber - auch für diese die Erklärungen und Nachweise gemäß 
den Vorgaben der Angebotsunterlagen vorzulegen. Der Bieter muss ein Unternehmen, das ein 
entsprechendes Eignungskriterium nicht erfüllt oder bei dem zwingende Ausschlussgründe 
nach § 123 oder fakultative Ausschlussgründe nach § 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen vorliegen, nach Anforderung durch den Auftraggeber in 
Textform ersetzen. 4. Der Auftraggeber behält sich vor, - sofern gesetzlich zulässig - fehlende 
Erklärungen oder Nachweise nachzufordern. Diese sind nach Anforderung der Vergabestelle 
innerhalb einer von der Vergabestelle vorzugebenden Frist vorzulegen. 5. Bei der 
Auftragsbearbeitung sind für die Verarbeitung personenbezogener Daten die Bestimmungen 
zum Datenschutz, insbesondere der EU-Datenschutzgrundverordnung einzuhalten.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rendsburg: VMA Anlagenbau
Descripción: Gegenstand der Beschaffung sind alle zur Realisierung des Auftrags 
erforderlichen Bauleistungen insbesondere gemäß der mit veröffentlichten 
Leistungsbeschreibung. Hier: Anlagenbau
Identificador interno: 2026.1059-3: Kläranlage Rendsburg: Neubau Klärschlammbehandlung 
VMA Anlagenbau

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45252100 Trabajos de construcción de plantas depuradoras de 
aguas residuales
Clasificación adicional (cpv): 45252130 Equipo de planta depuradora de aguas residuales
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Auftraggeber behält sich vor, notwendige geänderte und
/oder zusätzliche Leistungen, die für die Erreichung des Werkerfolges notwendig sind, 
anzuordnen. Der Auftragnehmer verpflichtet sich zur Durchführung dieser Leistungen, soweit 
dieses für ihn zumutbar ist.

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Alemania
En cualquier parte de un país dado
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Información complementaria: Sitz des Auftraggebers und Ort der Maßnahme.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 95 Días

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: 1. Bieterfragen und sonstige Kommunikation sind nur über die 
Vergabeplattform zulässig. 2. Bieterfragen sind innerhalb der angegebenen Frist zu stellen. 3. 
Angebote sind nur in elektronischer Form über die Vergabeplattform zulässig. Angebote in 
Papierform bzw. Angebote per Email oder Fax sind nicht zulässig und werden 
ausgeschlossen. 4. Im laufenden Vergabeverfahren können unter Umständen weitere 
Informationen veröffentlicht werden. Den Bewerbern wird daher empfohlen, sich frühzeitig auf 
der Vergabeplattform freischalten zu lassen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: 1. Angaben zur Eignung oder Präqualifizierung mit 
Erklärung zur Ausführung vergleichbarer Leistungen (Referenzen). 2. Gewerbeanmeldung, 
Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der 
Industrie- und Handelskammer, 3. rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (falls eine Erklärung 
über das Vorliegen eines solchen Insolvenzplanes angegeben wurde), 4. 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, falls das Unternehmen 
beitragspflichtig ist, 5. Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung 
in Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche Bescheinigung ausstellt, 6. 
Freistellungsbescheinigung nach § 48b Einkommensteuergesetz, 7. 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des zuständigen 
Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen. Präqualifizierte Unternehmen müssen die 
Unterlagen zu den Ziffer 1 und 2 sowie 4 bis 7 nicht erneut vorlegen, sofern sie die Angaben 
zu ihrem Eintrag im PQ-Verzeichnis gemacht haben.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Alleiniges Zuschlagkriterium ist der günstigste Preis.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Orden de prioridad
Criterio de adjudicación: número: 1
Justificación de la no indicación de la ponderación de los criterios de adjudicación: Alleiniges 
Zuschlagkriterium ist nach der Einreichung der vollständigen (!) Angebotsunterlagen, Prüfung 
der eingereichten Referenzen und den bepreisten LVs (als GAEB UND pdf-Langfassung) der 
günstigste Preis.
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5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YNDM314
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YNDM314

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YNDM314
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: Obligatoria
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Vertragserfüllungsbürgschaft 
Mängelansprüchebürgschaft
Plazo de recepción de ofertas: 26/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 2 Meses
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Bieter werden gebeten darauf zu achten, dass Sie die 
angeforderten Unterlagen und Erklärungen vollständig und fehlerfrei einreichen. Nach § 16a 
VOB/A ist der Auftraggeber zwar grundsätzlich verpflichtet, Unterlagen und Erklärungen, die in 
der Ausschreibung gefordert werden, nachzufordern. Dieses ist aber nicht für alle Unterlagen 
und Erklärungen rechtlich zulässig. Sollten Sie also die vorgegebenen Unterlagen nicht 
vollständig einreichen, kann in Einzelfällen auch ohne Nachforderung usw. der Ausschluss 
vom Verfahren erfolgen. Darüber hinaus darf nur einmal nachgefordert usw. werden. Sollten 
also innerhalb der Submissionsfrist nicht alle geforderten Unterlagen und Erklärungen 
eingegangen sein und nach einer zulässigen Nachforderung wieder Unterlagen oder Angaben 
fehlen oder unvollständig sein, muss der betreffende Bieter vom weiteren Verfahren 
ausgeschlossen werden.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Vorlage der Urkalkulation nach separater 
Aufforderung durch den Auftraggeber. Die Urkalkulation ist als passwortgeschütztes pdf-
Dokument mit dem Passwort über die Vergabeplattform einzureichen. Das Passwort darf 
NICHT zeitlich befristet sein.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: no
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Wird der Auftrag einer Bietergemeinschaft erteilt, so ist diese in eine 
gesamtschuldnerisch haftende Arbeitsgemeinschaft mit bevollmächtigtem Vertreter zu 
überführen.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YNDM314/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YNDM314/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YNDM314
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YNDM314
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Estructura financiera: Bürgschaften erforderlich

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Schleswig-
Holstein bei dem Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus des 
Landes Schleswig-Holstein
Información sobre los plazos de revisión: Der öffentliche Auftraggeber weist darauf hin, dass 
gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB ein Nachprüfungsantrag vor der o.g. Vergabekammer 
unzulässig ist, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Auf die prozessualen Vorschriften der §§ 160 ff. GWB wird außerdem 
hingewiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Abwasserbeseitigung Rendsburg
Organización que recibe solicitudes de participación: Abwasserbeseitigung Rendsburg

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Abwasserbeseitigung Rendsburg
Número de registro: 209405
Dirección postal: Am Eiland 12
Localidad: Rendsburg
Código postal: 24768
Subdivisión del país (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
País: Alemania
Correo electrónico: info@abwasser-rendsburg.de
Teléfono: 043312093208
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: BMP Baumanagement GmbH
Número de registro: 02219318720
Localidad: Köln

mailto:info@abwasser-rendsburg.de
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Código postal: 50674
Subdivisión del país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabe@bmp.de
Teléfono: 02219318720
Funciones de esta organización: 
Proveedor de servicios de contratación pública

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammer Schleswig-Holstein bei dem Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus des Landes Schleswig-Holstein
Número de registro: 04319884542
Dirección postal: Düsternbrooker Weg 94
Localidad: Kiel
Código postal: 24105
Subdivisión del país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@wimi.landsh.de
Teléfono: 04319884542
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 6923866f-5f17-414b-8afe-53732e913dd1  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 13/07/2026 09:48:56 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 485759-2026
Número de la edición del DO S: 133/2026
Fecha de publicación: 14/07/2026
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mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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